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See the notice on TED website

422174-2026 - Concurso
Dinamarca – Serviços auxiliares dos transportes por vias navegáveis – Udbud på levering af 
godsekspedition og stevedoring til M/F Anholt til Norddjurs Kommune
OJ S 117/2026 19/06/2026
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Serviços

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Norddjurs Kommune
Correio eletrónico: ajul@norddjurs.dk
Forma jurídica do adquirente: Autoridade local
Atividade da autoridade adjudicante: Serviços públicos das administrações públicas

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: Udbud på levering af godsekspedition og stevedoring til M/F Anholt til Norddjurs 
Kommune
Descrição: Udbuddet vedrører levering af godsekspedition og stevedoring til M/F Anholt til 
Norddjurs Kommune. Opgaven udføres på færgens område i Grenaa.
Identificador do procedimento: 1c6582a1-fad4-415a-bdd0-f49c644e9869
Identificador interno: Godsekspedition og stevedoring
Tipo de procedimento: Aberto
O procedimento é acelerado: não

2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 63720000 Serviços auxiliares dos transportes por vias 
navegáveis
Classificação adicional (cpv): 63110000 Serviços de movimentação de carga, 63700000 
Serviços de apoio a transportes por terra, água e ar, 63721000 Serviços de exploração de 
portos e vias navegáveis e serviços conexos, 63722000 Serviços de pilotagem de navios, 
63723000 Serviços de acostagem

2.1.2.  Local de execução
Cidade: Grenaa
Código postal: 8500
Subdivisão do país (NUTS): Østjylland (DK042)
País: Dinamarca
Informações adicionais: Opgaven udføres på færgens område i Grenaa.

2.1.3.  Valor
Valor estimado, sem IVA: 4 000 000,00 DKK

2.1.4.  Informações gerais
Informações adicionais: Kontraktens løbetid: De første 12 måneder af kontrakten er prøvetid, 
hvor ordregiver kan opsige kontrakten med et skriftligt varsel på 30 dage til den 1. i en måned, 
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såfremt ordregiver vurderer, at samarbejdet ikke forløber tilfredsstillende. Kontrakten er 
uopsigelig efter prøveperiodens udløb i 36 måneder, herefter kan kontrakten opsiges med et 
varsel på 6 måneder i henhold til kontraktens afsnit. 3. Anholt Manualen: Anholt Manualen er 
en manual bestående af en lang række dokumenter, som kan anvendes af leverandøren som 
arbejdsbeskrivelse / tjekliste i det daglige arbejde. Anholt Manualen indeholder f.eks. en 
beskrivelse af de gældende fragtpriser mv. Anholt Manualen vil være et dagligt 
arbejdsredskab for leverandøren. Anholt Manualen udleveres ikke i forbindelse med udbuddet, 
da den indeholder en række fortrolige dokumenter, og dokumenter, som vurderes at være 
irrelevant for udbuddet. I de tilfælde, hvor Anholt Manualen indeholder arbejdsbeskrivelser 
som leverandøren skal anvende, er disse beskrevet i kravspecifikationen, særligt i afsnit 7. 
Når der i kravspecifikationen fremgår ”i henhold til Anholt Manualen”, vil det f.eks. være at 
prissætningen skal ske efter de til enhver tid gældende priser, som vil fremgå af manualen. 
Manualen udleveres i forbindelse med kontraktopstart. Tilbudsgivers personlige forhold: 
Tilbudsgiver skal derudover bekræfte, at tilbudsgiver ikke er omfattet af følgende frivillige 
udelukkelsesgrunde, i udbudslovens § 137 (se ESPD’ets afsnit: ”Udelukkelse”): • 
Tilbudsgiveren har tilsidesat gældende forpligtelser inden for det miljø-, social- eller 
arbejdsretlige område, jf. udbudslovens § 137, stk. 1, nr. 1 • Tilbudsgiveren er erklæret 
konkurs eller er under insolvens- eller likvidationsbehandling eller lignende, jf. udbudslovens § 
137, stk. 1, nr. 2 • Tilbudsgiveren har indgået en aftale med henblik på konkurrencefordrejning, 
jf. udbudslovens § 137, stk. 1, nr. 3 • Tilbudsgiveren væsentligt har misligholdt en tidligere 
offentlig kontrakt og misligholdelsen har medført kontraktens ophævelse eller lignende 
sanktion, jf. udbudslovens § 137, stk. 1, nr. 4 • Tilbudsgiveren påviseligt og uretmæssigt har 
forsøgt at påvirke ordregiverens beslutningsproces, har fået fortrolige oplysninger, der kan 
give tilbudsgiver uretmæssige fordele eller groft uagtsomt har givet vildledende oplysninger, 
der kan have væsentlig indflydelse på beslutninger vedrørende udelukkelse, vurdering af 
minimumskravene til egnethed, udvælgelse eller tildeling af aftale, jf. udbudslovens § 137, stk. 
1, nr. 5 Tilbudsgivere der er omfattet af en eller flere af de obligatoriske eller frivillige 
udelukkelsesgrunde, vil blive udelukket fra at deltage i udbuddet. For danske virksomheders 
vedkommende vil der for vinderen af udbuddet blive anmodet om en serviceattest fra 
Erhvervsstyrelsen som dokumentation for, at den vindende tilbudsgiver ikke er omfattet af en 
udelukkelsesgrund, jf. Udbudslovens § 153, og denne serviceattest må maksimalt være 
udstedt 6 måneder før tilbudsfristen. Er tilbudsgiver ikke fra Danmark, og udsteder 
tilbudsgivers hjemland ikke de relevante certifikater eller dokumenter, eller dækker disse ikke 
alle de relevante tilfælde, kan de erstattes af en erklæring under ed. Anvendes edsaflæggelse 
ikke i det pågældende land, kan der i stedet anvendes en erklæring på tro og love. Særlig 
udelukkelse på baggrund af russisk ejerskab eller etablering: I forbindelse med dette udbud 
gælder EU-forordning 576/2022, art. 1, nr. 23), der bl.a. ændrer EU forordning 833/2014 med 
indsættelse af artikel 5 k om forbuddet mod at tildele offentlige kontrakter, der er omfattet af 
udbudsdirektiverne, til bl.a. russiske statsborgere eller fysiske eller juridiske personer, enheder 
eller organer, der er etableret i Rusland m.v. Tilbudsgiver skal ved afgivelse af tilbud som 
dokumentation underskrive tro- og loveerklæring vedlagt udbuddet som bilag.
Base jurídica: 
Diretiva 2014/24/UE

2.1.6.  Motivos de exclusão
Fontes dos motivos de exclusão: Anúncio
Corrupção: En ordregiver skal udelukke en ansøger eller tilbudsgiver fra deltagelse i en 
udbudsprocedure, hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren ved endelig dom er dømt eller har 
vedtaget bødeforlæg for bestikkelse som defineret i artikel 3 i konventionen om bekæmpelse 
af bestikkelse, som involverer tjenestemænd ved De Europæiske Fællesskaber eller i Den 
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Europæiske Unions medlemsstater, og artikel 2, stk. 1, i Rådets rammeafgørelse 2003/568
/RIA af 22. juli 2003 om bekæmpelse af bestikkelse i den private sektor (EU-Tidende 2003, nr. 
L 192, side 54) og bestikkelse som defineret i den nationale ret i ansøgerens eller 
tilbudsgiverens medlemsstat eller hjemland eller i det land, hvor ansøgeren eller tilbudsgiveren 
er etableret. Dokumentation: i overensstemmelse med udbudslovens §§ 152-153.
Fraude: En ordregiver skal udelukke en ansøger eller tilbudsgiver fra deltagelse i en 
udbudsprocedure, hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren ved endelig dom er dømt eller har 
vedtaget bødeforlæg for svig som omhandlet i artikel 1 i konventionen om beskyttelse af De 
Europæiske Fællesskabers finansielle interesser. Dokumentation: i overensstemmelse med 
udbudslovens §§ 152-153.
Branqueamento de capitais ou financiamento do terrorismo: En ordregiver skal udelukke en 
ansøger eller tilbudsgiver fra deltagelse i en udbudsprocedure, hvis ansøgeren eller 
tilbudsgiveren ved endelig dom er dømt eller har vedtaget bødeforlæg for hvidvaskning af 
penge eller finansiering af terrorisme som defineret i artikel 1 i Europa-Parlamentets og 
Rådets direktiv 2005/60/EF af 26. oktober 2005 om forebyggende foranstaltninger mod 
anvendelse af det finansielle system til hvidvaskning af penge og finansiering af terrorisme 
(EU-Tidende 2005, nr. L 309, side 15). Dokumentation: i overensstemmelse med 
udbudslovens §§ 152-153.
Participação numa organização criminosa: En ordregiver skal udelukke en ansøger eller 
tilbudsgiver fra deltagelse i en udbudsprocedure, hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren ved 
endelig dom er dømt eller har vedtaget bødeforlæg for handlinger begået som led i en kriminel 
organisation som defineret i artikel 2 i Rådets rammeafgørelse 2008/841/RIA af 24. oktober 
2008 (EU-Tidende 2008, nr. L 300, side 42). Dokumentation: i overensstemmelse med 
udbudslovens §§ 152-153.
Infrações terroristas ou infrações relacionadas com atividades terroristas: En ordregiver skal 
udelukke en ansøger eller tilbudsgiver fra deltagelse i en udbudsprocedure, hvis ansøgeren 
eller tilbudsgiveren ved endelig dom er dømt eller har vedtaget bødeforlæg for terrorhandlinger 
eller strafbare handlinger med forbindelse til terroraktivitet som defineret i henholdsvis artikel 
1, 3 og 4 i Rådets rammeafgørelse 2002/475/RIA af 13. juni 2002 om bekæmpelse af 
terrorisme (EU-Tidende 2002, nr. L 164, side 3) som ændret ved Rådets rammeafgørelse 2008
/919/RIA af 28. november 2008 om ændring af rammeafgørelse 2002/475/RIA om 
bekæmpelse af terrorisme (EU-Tidende 2008, nr. L 330, side 21). Dokumentation: i 
overensstemmelse med udbudslovens §§ 152-153.
Trabalho infantil e outras formas de tráfico de seres humanos: En ordregiver skal udelukke en 
ansøger eller tilbudsgiver fra deltagelse i en udbudsprocedure, hvis ansøgeren eller 
tilbudsgiveren ved endelig dom er dømt eller har vedtaget bødeforlæg for overtrædelse af 
straffelovens § 262 a eller, for så vidt angår en dom fra et andet land angående børnearbejde 
og andre former for menneskehandel som defineret i artikel 2 i Europa-Parlamentets og 
Rådets direktiv 2011/36/EU af 5. april 2011 om forebyggelse og bekæmpelse af 
menneskehandel og beskyttelse af ofrene herfor, og om erstatning af Rådets rammeafgørelse 
2002/629/RIA (EU-Tidende 2011, nr. L 101, side 1). Dokumentation: i overensstemmelse med 
udbudslovens §§ 152-153.
Violação das obrigações no domínio da legislação ambiental: En ansøger eller tilbudsgiver vil 
blive udelukket fra deltagelse i udbudsproceduren, hvis ordregiveren kan påvise, at ansøgeren 
eller tilbudsgiveren har tilsidesat gældende forpligtelser inden for det miljø-, social- eller 
arbejdsretlige område i henhold til EU-retten, national lovgivning, kollektive aftaler eller de 
miljø-, social- eller arbejdsretlige forpligtelser, der er afledt af konventionerne, der er nævnt i 
bilag X til Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2014/24/EU af 26. februar 2014 om 
offentlige udbud og om ophævelse af direktiv 2004/18/EF (EU-Tidende 2014, nr. L 94, side 
65), eller er omfattet af retsakter, der vedtages af Europa-Kommissionen i medfør af 
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direktivets artikel 57, stk. 4, jf. artikel 88. Dokumentation: Ordregiver er berettiget til at indhente 
relevant dokumentation for hvorvidt ansøger eller tilbudsgiver befinder sig i en situation som 
kan medføre udelukkelse i medfør af nærværende udelukkelsesgrund.
Violação das obrigações no domínio da legislação laboral: En ansøger eller tilbudsgiver vil 
blive udelukket fra deltagelse i udbudsproceduren, hvis ordregiveren kan påvise, at ansøgeren 
eller tilbudsgiveren har tilsidesat gældende forpligtelser inden for det miljø-, social- eller 
arbejdsretlige område i henhold til EU-retten, national lovgivning, kollektive aftaler eller de 
miljø-, social- eller arbejdsretlige forpligtelser, der er afledt af konventionerne, der er nævnt i 
bilag X til Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2014/24/EU af 26. februar 2014 om 
offentlige udbud og om ophævelse af direktiv 2004/18/EF (EU-Tidende 2014, nr. L 94, side 
65), eller er omfattet af retsakter, der vedtages af Europa-Kommissionen i medfør af 
direktivets artikel 57, stk. 4, jf. artikel 88. Dokumentation: Ordregiver er berettiget til at indhente 
relevant dokumentation for hvorvidt ansøger eller tilbudsgiver befinder sig i en situation som 
kan medføre udelukkelse i medfør af nærværende udelukkelsesgrund.
Violação das obrigações no domínio da legislação social: En ansøger eller tilbudsgiver vil blive 
udelukket fra deltagelse i udbudsproceduren, hvis ordregiveren kan påvise, at ansøgeren eller 
tilbudsgiveren har tilsidesat gældende forpligtelser inden for det miljø-, social- eller 
arbejdsretlige område i henhold til EU-retten, national lovgivning, kollektive aftaler eller de 
miljø-, social- eller arbejdsretlige forpligtelser, der er afledt af konventionerne, der er nævnt i 
bilag X til Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2014/24/EU af 26. februar 2014 om 
offentlige udbud og om ophævelse af direktiv 2004/18/EF (EU-Tidende 2014, nr. L 94, side 
65), eller er omfattet af retsakter, der vedtages af Europa-Kommissionen i medfør af 
direktivets artikel 57, stk. 4, jf. artikel 88. Dokumentation: Ordregiver er berettiget til at indhente 
relevant dokumentation for hvorvidt ansøger eller tilbudsgiver befinder sig i en situation som 
kan medføre udelukkelse i medfør af nærværende udelukkelsesgrund.
Acordos com outros operadores económicos com o objetivo de distorcer a concorrência: En 
ansøger eller tilbudsgiver vil blive udelukket fra deltagelse i udbudsproceduren, hvis 
ordregiveren har tilstrækkelige plausible indikationer til at konkludere, at ansøgeren eller 
tilbudsgiveren har indgået en aftale med andre økonomiske aktører med henblik på 
konkurrencefordrejning. Dokumentation: Ordregiver er berettiget til at indhente relevant 
dokumentation for hvorvidt ansøger eller tilbudsgiver befinder sig i en situation som kan 
medføre udelukkelse i medfør af nærværende udelukkelsesgrund.
Falta profissional grave: En ordregiver skal udelukke en ansøger eller en tilbudsgiver fra 
deltagelse i en udbudsprocedure, når ordregiveren kan påvise, at ansøgeren eller 
tilbudsgiveren i forbindelse med udøvelsen af sit erhverv har begået alvorlige forsømmelser, 
der sår tvivl om ansøgerens eller tilbudsgiverens integritet. Dokumentation: Ordregiver er 
berettiget til at indhente relevant dokumentation for hvorvidt ansøger eller tilbudsgiver befinder 
sig i en situation som kan medføre udelukkelse i medfør af nærværende udelukkelsesgrund.
Falsas declarações, ocultação de informações, incapacidade de fornecer os documentos 
exigidos ou obtenção de informações confidenciais sobre o presente procedimento: En 
ordregiver skal udelukke en ansøger eller en tilbudsgiver fra deltagelse i en udbudsprocedure, 
når ordregiveren kan påvise, at ansøgeren eller tilbudsgiveren i det pågældende udbud har 
givet groft urigtige oplysninger, har tilbageholdt oplysninger eller ikke er i stand til at fremsende 
supplerende dokumenter vedrørende udelukkelsesgrundene i udbudslovens § 135, stk. 1 eller 
3, og, hvis det er relevant, i udbudslovens § 137, stk. 1, nr. 2 eller 6, de fastsatte 
minimumskrav til egnethed i udbudslovens §§ 140-144 eller udvælgelsen i § 145. 
Dokumentation: Ordregiver er berettiget til at indhente relevant dokumentation for hvorvidt 
ansøger eller tilbudsgiver befinder sig i en situation som kan medføre udelukkelse i medfør af 
nærværende udelukkelsesgrund.
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Conflitos de interesses decorrentes da participação no procedimento de contratação: En 
ordregiver skal udelukke en ansøger eller en tilbudsgiver fra deltagelse i en udbudsprocedure, 
når ordregiveren kan påvise, at en interessekonflikt, jf. udbudslovens § 24, nr. 18, i forhold til 
det pågældende udbud ikke kan afhjælpes effektivt med mindre indgribende foranstaltninger. 
Dokumentation: Ordregiver er berettiget til at indhente relevant dokumentation for hvorvidt 
ansøger eller tilbudsgiver befinder sig i en situation som kan medføre udelukkelse i medfør af 
nærværende udelukkelsesgrund.
Intervenção direta ou indireta na preparação do presente procedimento de contratação: En 
ordregiver skal udelukke en ansøger eller en tilbudsgiver fra deltagelse i en udbudsprocedure, 
når ordregiveren kan påvise, at en konkurrencefordrejning som omhandlet i udbudslovens § 
39 som følge af den forudgående inddragelse af de økonomiske aktører i forberedelsen af 
udbudsproceduren i forhold til det pågældende udbud ikke kan afhjælpes med mindre 
indgribende foranstaltninger. Dokumentation: Ordregiver er berettiget til at indhente relevant 
dokumentation for hvorvidt ansøger eller tilbudsgiver befinder sig i en situation som kan 
medføre udelukkelse i medfør af nærværende udelukkelsesgrund.
Rescisão antecipada, indemnizações ou outras sanções comparáveis: En ansøger eller 
tilbudsgiver vil blive udelukket fra deltagelse i udbudsproceduren, hvis ordregiveren kan 
påvise, at ansøgeren eller tilbudsgiveren væsentligt har misligholdt en tidligere offentlig 
kontrakt, kontrakt med en forsyningsvirksomhed eller koncessionskontrakt og misligholdelsen 
har medført den pågældende kontrakts ophævelse eller en lignende sanktion. Dokumentation: 
Ordregiver er berettiget til at indhente relevant dokumentation for hvorvidt ansøger eller 
tilbudsgiver befinder sig i en situation som kan medføre udelukkelse i medfør af nærværende 
udelukkelsesgrund.
Incumprimento da obrigação de pagamento das contribuições para a segurança social: 
Ordregiveren skal udelukke en ansøger eller en tilbudsgiver, der har ubetalt forfalden gæld på 
100.000 kr. eller derover til offentlige myndigheder vedrørende skatter, afgifter eller bidrag til 
sociale sikringsordninger i henhold til dansk lovgivning eller lovgivningen i det land, hvor 
ansøgeren eller tilbudsgiveren er etableret. Dokumentation: i overensstemmelse med 
udbudslovens §§ 152-153.
Incumprimento da obrigação de pagamento de impostos: Ordregiveren skal udelukke en 
ansøger eller en tilbudsgiver, der har ubetalt forfalden gæld på 100.000 kr. eller derover til 
offentlige myndigheder vedrørende skatter, afgifter eller bidrag til sociale sikringsordninger i 
henhold til dansk lovgivning eller lovgivningen i det land, hvor ansøgeren eller tilbudsgiveren 
er etableret. Dokumentation: i overensstemmelse med udbudslovens §§ 152-153.
Atividades suspensas: En ansøger eller tilbudsgiver vil blive udelukket fra deltagelse i 
udbudsproceduren, hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren er erklæret konkurs eller er under 
insolvens- eller likvidationsbehandling, hvis dennes aktiver administreres af en kurator eller af 
retten, hvis denne er under tvangsakkord, hvis dennes erhvervsvirksomhed er blevet indstillet 
eller denne befinder sig i en lignende situation i henhold til en tilsvarende procedure, der er 
fastsat i national lovgivning, hvor ansøgeren eller tilbudsgiveren er hjemhørende. 
Dokumentation: i overensstemmelse med udbudslovens §§ 152-153.
Falência: En ansøger eller tilbudsgiver vil blive udelukket fra deltagelse i udbudsproceduren, 
hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren er erklæret konkurs eller er under insolvens- eller 
likvidationsbehandling, hvis dennes aktiver administreres af en kurator eller af retten, hvis 
denne er under tvangsakkord, hvis dennes erhvervsvirksomhed er blevet indstillet eller denne 
befinder sig i en lignende situation i henhold til en tilsvarende procedure, der er fastsat i 
national lovgivning, hvor ansøgeren eller tilbudsgiveren er hjemhørende. Dokumentation: i 
overensstemmelse med udbudslovens §§ 152-153.
Acordo com os credores: En ansøger eller tilbudsgiver vil blive udelukket fra deltagelse i 
udbudsproceduren, hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren er erklæret konkurs eller er under 
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insolvens- eller likvidationsbehandling, hvis dennes aktiver administreres af en kurator eller af 
retten, hvis denne er under tvangsakkord, hvis dennes erhvervsvirksomhed er blevet indstillet 
eller denne befinder sig i en lignende situation i henhold til en tilsvarende procedure, der er 
fastsat i national lovgivning, hvor ansøgeren eller tilbudsgiveren er hjemhørende. 
Dokumentation: i overensstemmelse med udbudslovens §§ 152-153.
Insolvência: En ansøger eller tilbudsgiver vil blive udelukket fra deltagelse i 
udbudsproceduren, hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren er erklæret konkurs eller er under 
insolvens- eller likvidationsbehandling, hvis dennes aktiver administreres af en kurator eller af 
retten, hvis denne er under tvangsakkord, hvis dennes erhvervsvirksomhed er blevet indstillet 
eller denne befinder sig i en lignende situation i henhold til en tilsvarende procedure, der er 
fastsat i national lovgivning, hvor ansøgeren eller tilbudsgiveren er hjemhørende. 
Dokumentation: i overensstemmelse med udbudslovens §§ 152-153.
Ativos sob gestão por um liquidatário: En ansøger eller tilbudsgiver vil blive udelukket fra 
deltagelse i udbudsproceduren, hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren er erklæret konkurs eller 
er under insolvens- eller likvidationsbehandling, hvis dennes aktiver administreres af en 
kurator eller af retten, hvis denne er under tvangsakkord, hvis dennes erhvervsvirksomhed er 
blevet indstillet eller denne befinder sig i en lignende situation i henhold til en tilsvarende 
procedure, der er fastsat i national lovgivning, hvor ansøgeren eller tilbudsgiveren er 
hjemhørende. Dokumentation: i overensstemmelse med udbudslovens §§ 152-153.
Situação análoga, como falência ao abrigo da legislação nacional: En ansøger eller 
tilbudsgiver vil blive udelukket fra deltagelse i udbudsproceduren, hvis ansøgeren eller 
tilbudsgiveren er erklæret konkurs eller er under insolvens- eller likvidationsbehandling, hvis 
dennes aktiver administreres af en kurator eller af retten, hvis denne er under tvangsakkord, 
hvis dennes erhvervsvirksomhed er blevet indstillet eller denne befinder sig i en lignende 
situation i henhold til en tilsvarende procedure, der er fastsat i national lovgivning, hvor 
ansøgeren eller tilbudsgiveren er hjemhørende. Dokumentation: i overensstemmelse med 
udbudslovens §§ 152-153.

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0000
Título: Udbud på levering af godsekspedition og stevedoring til M/F Anholt til Norddjurs 
Kommune
Descrição: Udbuddet vedrører levering af godsekspedition og stevedoring til M/F Anholt til 
Norddjurs Kommune. Opgaven udføres på færgens område i Grenaa.
Identificador interno: Godsekspedition og stevedoring

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 63720000 Serviços auxiliares dos transportes por vias 
navegáveis
Classificação adicional (cpv): 63110000 Serviços de movimentação de carga, 63700000 
Serviços de apoio a transportes por terra, água e ar, 63721000 Serviços de exploração de 
portos e vias navegáveis e serviços conexos, 63722000 Serviços de pilotagem de navios, 
63723000 Serviços de acostagem
Opções: 
Descrição das opções: De første 12 måneder af kontrakten er prøvetid, hvor ordregiver kan 
opsige kontrakten med et skriftligt varsel på 30 dage til den 1. i en måned, såfremt ordregiver 
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vurderer, at samarbejdet ikke forløber tilfredsstillende. Kontrakten er uopsigelig efter 
prøveperiodens udløb i 36 måneder, herefter kan kontrakten opsiges med et varsel på 6 
måneder i henhold til kontraktens afsnit 3.

5.1.2.  Local de execução
Cidade: Grenaa
Código postal: 8500
Subdivisão do país (NUTS): Østjylland (DK042)
País: Dinamarca
Informações adicionais: Opgaven udføres på færgens område i Grenaa.

5.1.3.  Duração estimada
Duração: 48 Meses

5.1.5.  Valor
Valor estimado, sem IVA: 4 000 000,00 DKK

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): sim
Informações adicionais: Kontraktens løbetid: De første 12 måneder af kontrakten er prøvetid, 
hvor ordregiver kan opsige kontrakten med et skriftligt varsel på 30 dage til den 1. i en måned, 
såfremt ordregiver vurderer, at samarbejdet ikke forløber tilfredsstillende. Kontrakten er 
uopsigelig efter prøveperiodens udløb i 36 måneder, herefter kan kontrakten opsiges med et 
varsel på 6 måneder i henhold til kontraktens afsnit. 3. Anholt Manualen: Anholt Manualen er 
en manual bestående af en lang række dokumenter, som kan anvendes af leverandøren som 
arbejdsbeskrivelse / tjekliste i det daglige arbejde. Anholt Manualen indeholder f.eks. en 
beskrivelse af de gældende fragtpriser mv. Anholt Manualen vil være et dagligt 
arbejdsredskab for leverandøren. Anholt Manualen udleveres ikke i forbindelse med udbuddet, 
da den indeholder en række fortrolige dokumenter, og dokumenter, som vurderes at være 
irrelevant for udbuddet. I de tilfælde, hvor Anholt Manualen indeholder arbejdsbeskrivelser 
som leverandøren skal anvende, er disse beskrevet i kravspecifikationen, særligt i afsnit 7. 
Når der i kravspecifikationen fremgår ”i henhold til Anholt Manualen”, vil det f.eks. være at 
prissætningen skal ske efter de til enhver tid gældende priser, som vil fremgå af manualen. 
Manualen udleveres i forbindelse med kontraktopstart. Tilbudsgivers personlige forhold: 
Tilbudsgiver skal derudover bekræfte, at tilbudsgiver ikke er omfattet af følgende frivillige 
udelukkelsesgrunde, i udbudslovens § 137 (se ESPD’ets afsnit: ”Udelukkelse”): • 
Tilbudsgiveren har tilsidesat gældende forpligtelser inden for det miljø-, social- eller 
arbejdsretlige område, jf. udbudslovens § 137, stk. 1, nr. 1 • Tilbudsgiveren er erklæret 
konkurs eller er under insolvens- eller likvidationsbehandling eller lignende, jf. udbudslovens § 
137, stk. 1, nr. 2 • Tilbudsgiveren har indgået en aftale med henblik på konkurrencefordrejning, 
jf. udbudslovens § 137, stk. 1, nr. 3 • Tilbudsgiveren væsentligt har misligholdt en tidligere 
offentlig kontrakt og misligholdelsen har medført kontraktens ophævelse eller lignende 
sanktion, jf. udbudslovens § 137, stk. 1, nr. 4 • Tilbudsgiveren påviseligt og uretmæssigt har 
forsøgt at påvirke ordregiverens beslutningsproces, har fået fortrolige oplysninger, der kan 
give tilbudsgiver uretmæssige fordele eller groft uagtsomt har givet vildledende oplysninger, 
der kan have væsentlig indflydelse på beslutninger vedrørende udelukkelse, vurdering af 
minimumskravene til egnethed, udvælgelse eller tildeling af aftale, jf. udbudslovens § 137, stk. 
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1, nr. 5 Tilbudsgivere der er omfattet af en eller flere af de obligatoriske eller frivillige 
udelukkelsesgrunde, vil blive udelukket fra at deltage i udbuddet. For danske virksomheders 
vedkommende vil der for vinderen af udbuddet blive anmodet om en serviceattest fra 
Erhvervsstyrelsen som dokumentation for, at den vindende tilbudsgiver ikke er omfattet af en 
udelukkelsesgrund, jf. Udbudslovens § 153, og denne serviceattest må maksimalt være 
udstedt 6 måneder før tilbudsfristen. Er tilbudsgiver ikke fra Danmark, og udsteder 
tilbudsgivers hjemland ikke de relevante certifikater eller dokumenter, eller dækker disse ikke 
alle de relevante tilfælde, kan de erstattes af en erklæring under ed. Anvendes edsaflæggelse 
ikke i det pågældende land, kan der i stedet anvendes en erklæring på tro og love. Særlig 
udelukkelse på baggrund af russisk ejerskab eller etablering: I forbindelse med dette udbud 
gælder EU-forordning 576/2022, art. 1, nr. 23), der bl.a. ændrer EU forordning 833/2014 med 
indsættelse af artikel 5 k om forbuddet mod at tildele offentlige kontrakter, der er omfattet af 
udbudsdirektiverne, til bl.a. russiske statsborgere eller fysiske eller juridiske personer, enheder 
eller organer, der er etableret i Rusland m.v. Tilbudsgiver skal ved afgivelse af tilbud som 
dokumentation underskrive tro- og loveerklæring vedlagt udbuddet som bilag.

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Rácio financeiro
Descrição do critério de seleção: Tilbudsgiver skal opfylde følgende minimumskrav til 
økonomisk og finansiel formåen, jf. udbudslovens § 142: •Tilbudsgiver skal oplyse 
egenkapitalen for det seneste afsluttede regnskabsår. Det er et mindstekrav, at tilbudsgiver 
ved afslutningen af det seneste regnskabsår havde en positiv egenkapital. Har tilbudsgiver 
ikke afsluttet noget regnskabsår, er det et krav, at tilbudsgiver kan dokumentere ved balance 
fra tilbudsgivers bogholderi, at tilbudsgiver ved afslutningen af sidste kvartal ikke havde en 
negativ egenkapital. Balancen skal være attesteret af en uafhængig revisor. Tilbudsgiver skal 
afgive oplysning herom i ESPD’ets afsnit: ”Udvælgelse” I nærværende udbud vil følgende 
dokumentation være tilstrækkelig som dokumentation: •Tilbudsgivers økonomiske og 
finansielle formåen: Årsregnskab eller lign.

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Preço
Nome: Pris
Descrição: Tilbud vurderes på baggrund af det økonomisk mest fordelagtige tilbud, på 
baggrund af tildelingskriteriet pris. På denne baggrund træffes beslutning om tildeling af 
kontrakt. Ved tildelingskriteriet pris forstås følgende: Laveste evalueringstekniske pris Tilbud 
skal afgives ved udfyldning af bilag 3 – Tilbudslisten. Priserne skal afgives i danske kroner 
(DKK) ekskl. moms inkl. •Alle forbundne omkostninger, herunder afgifter, gebyrer, tillæg, samt 
bi-ydelser f.eks. brug af arbejdstøj mv. •Alle ydelser, som fremgår af kontrakten og bilag 2 – 
Kravspecifikationen skal være inkluderet i den tilbudte pris. Den samlede evalueringstekniske 
pris beregnes ud fra tilbudsgivers tilbudte priser ganget med det estimat, der fremgår af bilag 3 
– Tilbudslisten.
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 100

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: dinamarquês
Prazo para solicitar informações adicionais: 23/07/2026 10:00:00 (UTC+00:00) hora da 
Europa Ocidental, GMT
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Endereço dos documentos do concurso: https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?
PID=457371&TID=200417956&B=

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?
PID=457371&TID=200417956&B=
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: 
dinamarquês
Catálogo eletrónico: Permitido
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Não autorizado
Prazo para a receção das propostas: 04/08/2026 10:00:00 (UTC+00:00) hora da Europa 
Ocidental, GMT
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 6 Meses
Informações que podem ser completadas após o prazo de apresentação: 
Ao critério do comprador, todos os documentos em falta relacionados com o proponente 
poderão ser apresentados posteriormente.
Informações adicionais: Ordregiver forbeholder sig retten til at indhente supplerende 
oplysninger jf. udbudslovens § 159, stk. 5 i tilbudsgivers tilbud. Dette gælder både for 
udvælgelseskriterierne og det øvrige udbudsmateriale.
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Condições relacionadas com a execução do contrato: Tilbudsgiver skal under udførelsen af 
kontrakten overholde ordregivers arbejdsklausuler jf. kontraktens afsnit 16.
Faturação eletrónica: Necessário
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: não
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim
Condições financeiras: Der henvises til kontraktens bestemmelser om priser, fakturering og 
betalingsbetingelser.

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Klagenævnet for Udbud
Informações sobre os prazos de recurso: I henhold til lov om Klagenævnet for Udbud (LBK nr. 
593 af 02/06/2016, bekendtgørelse af lov om Klagenævnet for Udbud (”klagenævnsloven”) 
gælder følgende frist for indgivelse af klage: » Klage over ikke at være blevet prækvalificeret 
skal være indgivet til Klagenævnet for Udbud inden 20 kalenderdage fra dagen efter 
afsendelse af en underretning til de berørte ansøgere om, hvem der er blevet udvalgt, jf. 
udbudslovens § 171, stk. 2, eller klagenævnslovens § 2, stk. 1, nr. 1, når underretningen er 
ledsaget af en begrundelse for beslutningen. I andre situationer skal klage over udbud være 
indgivet til Klagenævnet for Udbud inden: 1) 45 kalenderdage efter, at ordregiveren har 
offentliggjort en bekendtgørelse i Den Europæiske Unions Tidende om, at ordregiveren har 
indgået en kontrakt. Fristen regnes fra dagen efter den dag, hvor bekendtgørelsen er blevet 

https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?PID=457371&TID=200417956&B
https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?PID=457371&TID=200417956&B
https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?PID=457371&TID=200417956&B
https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?PID=457371&TID=200417956&B
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offentliggjort. 2) 30 kalenderdage regnet fra dagen efter den dag, hvor ordregiveren har 
underrettet de berørte tilbudsgivere om, at en kontrakt baseret på en rammeaftale med 
genåbning af konkurrencen eller et dynamisk indkøbssystem er indgået, hvis underretningen 
har angivet en begrundelse for beslutningen. 3) seks måneder efter, at ordregiveren har 
indgået en rammeaftale, regnet fra dagen efter den dag, hvor ordregiveren har underrettet de 
berørte ansøgere og tilbudsgivere, jf. klagenævnslovens § 2, stk. 2, eller udbudslovens § 171, 
stk. 4. 4. 20 kalenderdage regnet fra dagen efter, at ordregiveren har meddelt sin beslutning, 
jf. udbudslovens § 185, stk. 2. Senest samtidig med at en klage indgives til Klagenævnet for 
Udbud, skal klageren skriftligt underrette ordregiveren om, at en klage indgives til 
Klagenævnet for Udbud, og om, hvorvidt ikke er indgivet i standstill-perioden, jf. 
klagenævnslovens § 6, stk. 4. I tilfælde, hvor klagen ikke er indgivet i standstill-perioden, skal 
klageren tillige angive, hvorvidt der begæres opsættende virkning af klagen, jf. 
klagenævnslovens § 12, stk. 1.
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: Norddjurs 
Kommune
Organização que fornece acesso fora de linha aos documentos do concurso: Norddjurs 
Kommune
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso: Konkurrence- 
og Forbrugerstyrelsen
Organização que recebe pedidos de participação: Norddjurs Kommune
Organização responsável pelo tratamento das propostas: Norddjurs Kommune

8. Organizações

8.1.  ORG-0001
Nome oficial: Norddjurs Kommune
Número de registo: 29189986
Endereço postal: Torvet 3
Cidade: Grenaa
Código postal: 8500
Subdivisão do país (NUTS): Østjylland (DK042)
País: Dinamarca
Ponto de contacto: Amalie Jacobsen Uldbæk
Correio eletrónico: ajul@norddjurs.dk
Telefone: +45 40498544
Endereço Internet: http://www.norddjurs.dk/
Perfil do adquirente: https://eu.eu-supply.com/ctm/company/companyinformation/index/299676
Funções desta organização: 
Adquirente
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação
Organização que fornece acesso fora de linha aos documentos do concurso
Organização que recebe pedidos de participação
Organização responsável pelo tratamento das propostas

8.1.  ORG-0002
Nome oficial: Klagenævnet for Udbud
Número de registo: 37 79 55 26
Endereço postal: Nævnenes Hus, Toldboden 2
Cidade: Viborg
Código postal: 8800

mailto:ajul@norddjurs.dk
http://www.norddjurs.dk/
https://eu.eu-supply.com/ctm/company/companyinformation/index/299676
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Subdivisão do país (NUTS): Vestjylland (DK041)
País: Dinamarca
Correio eletrónico: klfu@naevneneshus.dk
Telefone: +45 72405708
Endereço Internet: https://erhvervsstyrelsen.dk/klagenaevnet-for-udbud
Funções desta organização: 
Instância de recurso

8.1.  ORG-0003
Nome oficial: Konkurrence- og Forbrugerstyrelsen
Número de registo: 10 29 48 19
Endereço postal: Carl Jacobsens Vej 35
Cidade: Valby
Código postal: 2500
Subdivisão do país (NUTS): Byen København (DK011)
País: Dinamarca
Correio eletrónico: kfst@kfst.dk
Telefone: +45 41715000
Endereço Internet: http://www.kfst.dk/
Funções desta organização: 
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso

8.1.  ORG-0004
Nome oficial: Mercell Holding ASA
Número de registo: 980921565
Endereço postal: Askekroken 11
Cidade: Oslo
Código postal: 0277
Subdivisão do país (NUTS): Oslo (NO081)
País: Noruega
Ponto de contacto: eSender
Correio eletrónico: publication@mercell.com
Telefone: +47 21018800
Fax: +47 21018801
Endereço Internet: http://mercell.com/
Funções desta organização: 
TED eSender

Informações sobre o anúncio

Identificador/versão do anúncio: 88c51d11-d054-41d9-8a0b-1854236fd9c5  -  01
Tipo de formulário: Concurso
Tipo de anúncio: Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Subtipo de anúncio: 16
Data de envio do anúncio: 17/06/2026 13:31:50 (UTC+00:00) hora da Europa Ocidental, GMT
Data de envio do anúncio eSender: 17/06/2026 14:02:36 (UTC+00:00) hora da Europa 
Ocidental, GMT
Línguas em que o presente anúncio está oficialmente disponível: dinamarquês
Número de publicação do anúncio: 422174-2026
N.º de edição do JO S: 117/2026

mailto:klfu@naevneneshus.dk
https://erhvervsstyrelsen.dk/klagenaevnet-for-udbud
mailto:kfst@kfst.dk
http://www.kfst.dk/
mailto:publication@mercell.com
http://mercell.com/
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